
 
 
 

 
Mobilní telefon MM718  

Zkrácený návod k obsluze 
 
 
Upozornění: telefon pracuje v sítích GSM 900/1800 MHz WCDMA 900/2100 MHz.  
LTE: 800/900/1800/2100/2500/2600 MHz. Před prvním použitím je třeba vložit SIM kartu. 

1 ÚVOD 

Tento návod k obsluze byl vydán výrobcem. Opravy a úpravy vyplývající z chyb a nepřesností 
v aktuálně publikovaných informacích a vzhledem ke změnám na zařízení nebo jeho softwaru mohou 
být provedeny kdykoli a bez předchozího upozornění; tyto aktualizace se však projeví v budoucích 
verzích návodu k použití. Pro více informací nebo jakoukoli pomoc navštivte naše webové stránky na 
adrese www.maxcom.pl 
 
Výrobce si vyhrazuje všechna práva na jakoukoli informaci, která je obsahem této příručky. 
Autorská práva a ochranné známky uvedené v tomto dokumentu zůstávají majetkem jejich vlastníka. 
Kopírování, přeposílání, ukládání nebo šíření tohoto obsahu, a to v celku nebo částečně, je bez 
předchozího písemného souhlasu zakázáno. 

2 TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

• Barevný displej: 1.77", 160X128 pixelů 
• Hlasitý odposlech 
• Telefonní seznam – 500 záznamů 
• Funkce odesílání a přijímání SMS a MMS 
• Rychlá volba (3-9) 
• Kontrastní téma,  
• FM rádio, přehrávač audio / video souborů (MP3 / MIDI / AMR; AV I/ MP4 / 3GP) 
• Budík, Kalendář, Diktafon, Kalkulačka 
• Baterka 
• Paměť RAM + ROM: 48 MB+128 MB 
• Podpora MicroSD paměťové karty: do 32 GB 
• Karta SIM: Nano SIM 
• Baterie: 1000 mAh 
• Pohotovostní doba: 100 h* 
• Doba hovoru: 10 h* 
• Hmotnost s baterii: 77,3 g  
• Rozměry: 121 x 46 x 14 mm 

* v závislosti na podmínkách a pokrytí sítí GSM 

3 OBSAH BALENÍ 

• Mobilní telefon 
• USB kabel 
• Baterie 
• Zkrácený návod k obsluze 

 
Upozornění: doporučujeme zachovat obal zařízení pro případnou přepravu. 
Doklad o zaplacení je nedílnou součástí záruky. 

4 PŘÍSLUŠENSTVÍ 

Používejte pouze baterie, nabíječky a příslušenství podle doporučení výrobce tohoto telefonu. U svého 
prodejce si ověřte, jaké příslušenství je ve vaší zemi dostupné. 

5 ZÁSADY BEZPEČNÉHO POUŽÍVÁNÍ 

Upozornění: pozorně si přečtěte následující pravidla, minimalizujete tím riziko nesprávného použití 
telefonu. 
• POUŽITÍ: telefon vysílá elektromagnetické pole, což může mít negativní vliv na jiná elektronická 

zařízení, například medicínská. 
• Nepoužívejte telefon v místech, kde je to zakázáno, například. u čerpacích stanic, v letadlech, 

v nemocnicích nebo v blízkosti hořlavých materiálů. Používání telefonu na takových místech může 
vystavit jiné osoby nebezpečí. 

• Při řízení používejte schválené prostředky jako například soupravu "volné ruce". 
• Přístroj a jeho příslušenství může obsahovat drobné součástky. Telefon a příslušenství odstraňte 

z dosahu dětí. 
• OPRAVY: neprovádějte opravy nebo úpravy svépomocí. Všechny vady by měly být odstraněny 

kvalifikovaným servisním technikem. 
• BATERKA: nedívejte se přímo do světelného paprsku. 
• NASLOUCHÁTKO: pokud uživatel používá naslouchátko, nastavte pečlivě hlasitost telefonu 

a rovněž nastavte citlivost naslouchátka. 
• ELEKTRONICKÁ ZDRAVOTNÍ ZAŘÍZENÍ: telefon je rádiový vysílač, který může rušit elektronická 

lékařská zařízení nebo implantáty, jako jsou naslouchátka, kardiostimulátory, inzulínové pumpy atd. 
Doporučuje se udržovat odstup minimálně vzdálenost 15 cm mezi telefonem a implantátem. V této 
věci můžete požádat o radu svého lékaře nebo výrobce tohoto typu zařízení.   

• ELEKTRONICKÁ ZAŘÍZENÍ: abyste předešli riziku demagnetizace, nenechávejte elektrická 
zařízení v blízkosti telefonu delší dobu. 

• ODOLNOST VŮČI VODĚ: telefon není vodotěsný. Uchovávejte o na suchém místě. 
• ODOLNOST VŮČI PRACHU: telefon není prachotěsný, nepoužívejte telefon v prostředí se 

zvýšenou prašností. 
• DISPLEJ: Nevyvíjejte na LCD displej příliš velký tlak a nepoužívejte ostré nástroje, které by jej mohly 

poškodit. 
• Nezkratujte kontakty baterie kovovými předměty, protože to může způsobit výbuch. 
• Nevystavujte zařízení nízkým nebo vysokým teplotám, přímému slunečnímu záření nebo vysoké 

vlhkosti. Zařízení nesmí být umístěno v blízkosti topného zařízení, jako je radiátor, trouba, kamna 
ústředního topení, krb, gril a podobně. 

• Chraňte svůj sluch! 
 

Dlouhodobé vystavení hlasitým zvukům může poškodit Váš sluch. Poslouchejte 
hudbu na přiměřené úrovni a při používání reproduktoru nedržte zařízení blízko ucha. 
 

Záruční podmínky. 
Na telefon se vztahuje záruka, jejíž nedílnou součástí je doklad o koupi. Poškození způsobené 
nesprávným použitím, elektrostatickým výbojem nebo úderem blesku nebude v rámci záruky uznáno. 
Pokud zařízení nepracuje správně, nechte jej opravit v nejbližším autorizovaném servisu nebo 
reklamujte u prodejce. Výrobce neodpovídá za vady způsobené uživatelem v důsledku nesprávného 
používání nebo nedodržení návodu k obsluze! 
Výše uvedené informace jsou poskytovány pro informační účely. 

6 POPIS DISPLEJE 

 
1.  Ikony zobrazující funkce (tab. níže) 

2. Název operátora. 

3. Datum 

4.  Hodina 

5. Popis funkčních tlačítek 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Úroveň signálu 

 
Žádná SIM / chybí SIM karta 

 
Bez signálu 

 
Nedostatečné pokrytí 

VoLTE Služba VoLTE aktivní LTE  Pokrytí LTE 

3G/ G Pokrytí 3G/2G 
 

Letový režim 

 Nová SMS/ MMS  Zmeškaný hovor 

 
Pouze vibrace (profil 
schůzka)  

Ztlumeno 
(Tichý profil) 

 
Aktívní profil „Vonku“ 

 
Roaming aktivní 

 
Alarm aktivní 

 
Aktivní „Přesměrování 

hovorů“ 

 
Baterie nabitá 
  Baterie vybitá 

Ikony se mohou lišit v závislosti na verzi 
softwaru * Ikona  se objeví v národním roamingu, 

kdy účastník využívá síť jiného operátora. 

 
 
 
 

 

7 POPIS TELEFONU 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 Reproduktor 
2 Displej 

3 

Navigační tlačítko 
Nahoru 
Dole 
Vlevo 
Vpravo 

V Menu: 
Stiskněte NAHORU / DOLŮ/ VLEVO / VPRAVO, 
pro rolování přes možnosti nebo funkce; změna 
nastavení. 
Během hovoru: NAHORU / DOLŮ – nastavení 
hlasitosti; 
V pohotovostním režimu: 
NAHORU – zkratka pro fotoaparát 
DOLŮ – AUDIO přehrávač 
VLEVO – zkratka pro nastavení Zkratek 
VPRAVO – zkratka do Profilů 

4 Tlačítko OK 
V pohotovostním režimu: OK – hlavní menu 
V Menu: Stiskněte OK, pro výběr zvýrazněné 
položky. 

5 LKT (levé kontextové tlačítko) Multifunkční tlačítko dle popisu na displeji. 

6 PKT (pravé kontextové tlačítko) Multifunkční tlačítko dle popisu na displeji. 

7 Tlačítko hovoru Krátké stisknutí: uskutečnění hovoru; 
v pohotovostním režimu vstup do registru hovorů.  

8 Tlačítko ukončení hovoru Krátké stisknutí: návrat do pohotovostního režimu; 
ukončení hovoru. 

9 Tlačítko 2 (ICE) 

ICE (In Case of Emergency) – volání v případě 
nouze. Stisknutím a podržením tlačítka 2 ICE se 
zobrazí Kontakty a Informace o uživateli. 
Zkratku ICE znají záchranáři po celém světě 
a umožňuje jim rychle získat informace o uživateli. 

10 Číselná tlačítka 

Číselná tlačítka 1 - Krátký stisk: číslo 1. 
Podržení: hlasová schránka. 
3 až 9: Krátký stisk zadání příslušné číslice. 
Podržení: vytočí naprogramované číslo rychlé 
volby. 
* Zadávání znaků: *, +, P, W. 
Během psaní SMS: speciální znaky. 
# Krátký stisk: změna režimu vstupu při psaní SMS; 
v pohotovostním režimu – zadání znaku # 

11 Tlačítko 0 / baterka 
Krátký stisk: číslice 0. 
Podržení: Zapnutí / Vypnutí baterky. 
Během psaní: mezera. 

12 USB-C konektor (nabíjení)  
13 Konektor pro sluchátka 

14 Otevření krytu baterie 

15 Mikrofon 

16 Dioda baterky  

17 Připojení šňůrky 

18 Reproduktor zvonění 

19 Kryt baterie 
 
Upozornění: pro ušetření energie se po určité době displej automaticky přepne do režimu spánku. 
Chcete-li aktivovat podsvícení displeje, stiskněte libovolné tlačítko. Pokud při zamknuté klávesnici 
displej zhasne, pro odemknutí stiskněte levé funkční tlačítko a poté tlačítko „*“. 
 

8 PŘÍPRAVA TELEFONU 

8.1 INSTALACE SIM KARTY, SD KARTY A BATERIE 

Telefon podporuje nano SIM kartu (4FF). Používání jiných SIM karet může poškodit kartu nebo telefon. 
SIM kartu dostanete od svého operátora. SIM kartu uchovávejte mimo dosah dětí. Jakékoliv odření 
nebo ohnutí může snadno poškodit SIM kartu, proto buďte obzvláště opatrní při vkládání, vyjímání 
a skladování.  
Upozornění: nevkládejte ani nevyjímejte SIM karty, když je telefon připojen k nabíječce. Před vyjmutím 
baterie z telefonu se ujistěte, že je telefon vypnutý. 
Vložte SIM kartu do slotu pozlacenými konektory směrem dolů, případně vložte paměťovou kartu micro 
SD. Podívejte se obrázek níže: 

 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

V případě zjištění nesrovnalostí ve fungování telefonu, kontaktujte technickou podporu 
Maxcom nebo uplatněte reklamaci u prodejce. 
 
Přímý kontakt na technickou podporu: +48 32 325 07 00 

MM718 CZ 

http://www.maxcom.pl/


 
8.2 NABÍJENÍ BATERIE 

Sada obsahuje USB kabel, který umožňuje nabíjení z USB portu počítače nebo připojení nabíječky 
Maxcom (prodává se samostatně), která splňuje následující parametry: 
Vstupní napětí: AC 100–240 V 50 / 60 Hz 
Výstupní napětí: DC 5,0 V 
Výstupní proud: 0.5 A, (max. 2 A) 
Výstupní výkon: 2.5 W (max. 10 W) 
1. Zapojte nabíječku do elektrické zásuvky. 
2. Připojte konektor nabíječky do zásuvky na spodní straně telefonu. Na obrazovce se zobrazí 

informace o připojení nabíječky a o průběhu nabíjení bude pulzováním graficky informovat indikátor 
nabíjení. 

3. Pokud je baterie plně nabitá, odpojte nabíječku ze zásuvky a poté konektor nabíječky od telefonu. 
4. Je-li nabíjení dokončeno, na displeji se krátce zobrazí "Baterie nabitá" a grafický indikátor přestane 

pulzovat. 
 
Upozornění: 
Před nabíjením se ujistěte, že je baterie správně nainstalována. 
Nikdy nevyjímejte baterii během nabíjení – můžete poškodit telefon. 
Pokud je příliš nízké napětí pro správné fungování telefonu, na displeji se zobrazí upozornění, že 
telefon se automaticky vypne a telefon se následně vypne. 
Pokud je baterie zcela vybitá, po připojení nabíječky počkejte několik minut, než se zobrazí symbol 
nabíjení. 
Pokud nebyl telefon déle používán, lze říci, že baterie je "hluboce vybitá". Chcete-li takovou baterii 
obnovit, nechte připojený telefon k nabíječce i přesto, že na displeji není žádná zpráva. Může to trvat 
až hodinu, než se zpráva zobrazí. 

9 BEZPEČNOSTNÍ KÓDY 

9.1 PIN KÓD 

Je to soukromý identifikační kód Vaší SIM karty a poskytuje jej Váš operátor. 
PIN 2 kód poskytuje operátor spolu se SIM kartami. 
Některé SIM karty tento kód nepodporují. 
Zadání nesprávného PIN kódu 3 – krát za sebou způsobí zablokování SIM karty. Lze odblokovat PUK 
kódem. Pokud 10krát nesprávně zadáte PUK kód, SIM karta se zablokuje. 
Chcete-li získat k tomuto tématu další informace, kontaktujte Vašeho operátora. 
9.2 ZABEZPEČENÍ TELEFONU 

Kód zámku telefonu brání v použití vašeho telefonu bez oprávnění (původní kód telefonu je 0000). 
Chcete-li chránit své osobní údaje, měli byste změnit původní kód telefonu. 
Pomocí kódu telefonu je možné ostatním zablokovat používání vybraných nastavení na vašem 
telefonu. 

10 POUŽÍVÁNÍ TELEFONU 

10.1 ZADÁVÁNÍ TEXTU 

Chcete-li napsat text, mačkejte příslušné tlačítko, dokud se nezobrazí požadované písmeno. 
Mezerník – stiskněte tlačítko 0. 
Tečka, čárka a jiné znaky – stiskněte několikrát tlačítko 1. 
Chcete-li zadat symbol nebo speciální znak, stiskněte tlačítko . 
Chcete-li zadat číslo, stiskněte a podržte číselné tlačítko. 
Chcete-li změnit způsob zadávání textu, stiskněte tlačítko „#”. 
10.2 ZAPNUTÍ / VYPNUTÍ TELEFONU 

Stisknutím a podržením červeného tlačítka na sluchátku zapnete nebo vypnete telefon. 
1. Na displeji se zobrazí pole pro zadání kódu telefonu a PIN kódu (je-li zapnuto zabezpečení). Po 
zadání kódu telefonu a PIN kódu se telefon přepne do pohotovostního režimu M. 
Pokud se při zadávání PIN kódu a kódu telefonu spletete, můžete znaky vymazat stisknutím PKT 
(pravým kontextovým tlačítkem). 
Po zapnutí, telefon automaticky vyhledá síť. 
Pokud telefon zjistí autorizovanou síť, na displeji se zobrazí název sítě a úroveň signálu. Jak se síť 
nenajde, můžete uskutečňovat pouze tísňová volání nebo používat nekomunikační funkce telefonu. 
10.3 VOLÁNÍ 

V pohotovostním režimu zadejte telefonní číslo, na které chcete zavolat. 
Stisknutím PKT „Vymazat”, vymažete nesprávně zadané údaje. 
Po zadání správného čísla stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru. 
1. Vytáčení čísel klapek. 
Některá čísla klapek nejsou dostupná přímo a je třeba nejprve zavolat telefonní ústřednu nebo linku 
a až následně vytočit číslo klapky. 
2. Uskutečnění mezinárodního hovoru. Při mezinárodních hovorech je třeba před telefonní číslo zadat 
„00” nebo „+”. Pro zadání „+” použijte tlačítko „*”. 
3. Vytáčení čísla z telefonního seznamu. 
Zadejte Kontakty přes nabídku Menu a pomocí navigačních tlačítek Nahoru / Dolů, vyhledejte kontakt 
nebo zadejte část jména, které hledáte. Stiskněte tlačítko pro uskutečnění hovoru. 
4. Vytočení čísla z historie hovorů. 
Vstupte do Registru hovorů (stiskněte tlačítko Hovor v pohotovostním režimu nebo vstupte přes 
nabídku Menu), a pomocí navigačních tlačítek Nahoru / Dolů, vyberte požadovaný kontakt. Stisknutím 
tlačítka Doprava / Doleva je možné se pohybovat mezi zmeškanými, volanými, přijatými a odmítnutými 
hovory. 
5 Jednoduché vytáčení. 
Pokud jste přiřadili kontakty tlačítkům 3–9 v pohotovostním režimu zavoláte stisknutím a podržením 
příslušného tlačítka.

 
10.4 PŘIJÍMÁNÍ HOVORŮ 

V případě příchozího hovoru Vás telefon upozorní nastaveným zvukem příchozího hovoru, pokud Váš 
operátor akceptuje ID volajícího, na displeji se zobrazí jméno volajícího nebo číslo (podle toho, zda 
jsou informace o volajícím uloženy v telefonním seznamu).  
1. Příchozí hovor přijmete stisknutím tlačítka Hovor nebo LKT (levého kontextové tlačítka). 
2. Pokud je v Menu zvolena možnost nahrávání (Nastavení -> Hovory -> Jiné -> Automat. nahrávání 
hovoru), po přijetí hovoru se hovor nahraje. 
3. Pokud nechcete přijmout příchozí hovor, stiskněte tlačítko ukončení hovoru. Pro ztlumení hovoru, 
PKT (pravé kontextové tlačítko). 
4. Během hovoru, pomocí tlačítka Vlevo / Vpravo můžete přejít do kontaktů, spustit nahrávání, zapnout 
/ vypnout režim hlasitého odposlechu, podržet hovor, ztlumit hovor. Pomocí tlačítek Nahoru / Dolů 
můžete upravit hlasitost hovoru. 
10.5 BLOKOVÁNÍ KLÁVESNICE 

Chcete-li zamknout klávesnici, stiskněte levé kontextové tlačítko a poté tlačítko „*”. Pokud je aktivován 
automatický zámek klávesnice (MENU) > Nastavení > Zabezpečení > Auto. zámek klávesnice), po 
uplynutí nastaveného času telefon automaticky uzamkne klávesnici. Chcete-li klávesnici odemknout, 
stiskněte levé kontextové tlačítko a poté „*". 
10.6 NOUZOVÉ VOLÁNÍ 

Číslo tísňové linky 112 můžete vytočit i bez SIM karty. Číslo 112 je Evropské číslo tísňového volání. 
10.7 ULOŽENÍ KONTAKTŮ 

V pohotovostním režimu vyberte požadované číslo (nebo vyberte ze seznamu hovorů) > stiskněte 
tlačítko Možnosti > Přidat do kontaktů, vyberte, zda to má být nový kontakt, nebo již uložen a následně 
vyberte paměť (Telefon nebo SIM) > OK > stiskněte střední tlačítko OK, chcete-li upravit daný kontakt 
> stiskněte PKT, a pak OK, pro uložení kontaktu. 
10.8 RYCHLÁ VOLBA 

Chcete-li přiřadit číslo konkrétnímu číselnému tlačítku, v MENU zvolte: 
Kontakty > Možnosti > Jiné > Rychlá volba, následně vyberte číselné tlačítko, kterému chcete přiřadit 
číslo nebo vyberte číslo ze seznamu kontaktů a stiskněte OK. 
10.9 SMS A MMS ZPRÁVY 

Telefon umožňuje odesílat a přijímat textové SMS zprávy a multimediální MMS zprávy. Když se na 

displeji zobrazí ikona  znamená to, že existuje alespoň jedna nepřečtená zpráva. 
Pro vstup do MENU Zpráv zvolte v pohotovostním režimu Menu > Zprávy > Přijaté. Když se vaše 
schránka naplní, zobrazí se zpráva, že paměť zpráv je plná. Chcete-li problém vyřešit, odstraňte 
zprávy ze schránky Přijaté zprávy. 

10.9.1 PSANÍ A ODESÍLANÍ ZPRÁV 

1. V Menu zvolte Zprávy. 
2. Vyberte Nová SMS / Nová MMS. 
3. Zadejte kontakt z telefonního seznamu nebo napište požadované číslo. 
4. Stiskněte tlačítko DOLŮ, pro vstup do vpisování zpráv, napište svou zprávu. 
5. Stiskněte tlačítko Možnosti > Poslat. 
Chcete-li odeslat zprávu více osobám, pak při zadávání čísla přidejte další číslo za středník nebo 
přidejte čísla uložená v telefonním seznamu. 
Pro uložení zprávy, zvolte Možnosti > uložit jako Koncept (zpráva se uloží do složky Koncepty. 
Stiskněte Možnosti > Přidat, pro vložení informací o kontaktu uloženém v telefonním seznamu, přidání 
emotikonu, vložení šablony atd. 

10.9.2 ČTENÍ A ODPOVĚDI 

Když se na displeji zobrazí ikona nepřečtené zprávy nebo chcete-li si přečíst přijaté zprávy, vyberte 
v MENU:  
Zprávy > Přijaté zprávy > Vyhledejte požadovanou zprávu. 
Stisknutím středního tlačítka OK, si zprávu přečtěte: 
• stisknutím středního tlačítka OK, odpovíte prostřednictvím SMS / MMS. 
• stisknutím tlačítka hovor, zavoláte odesílateli. 
• Chcete-li přidat, odstranit odesílatele do telefonního seznamu, přidat na černou listinu atd. stiskněte 

Možnosti a vyberte příslušnou položku. 

10.9.3 NASTAVENÍ ZPRÁV 

Vstupte do MENU a vyberte: Zprávy > Nastavení. 
Můžete nastavit důležitost zpráv, zapnout / vypnout zprávy o doručení, zapnout / vypnout. ukládání 
odeslaných zpráv a vybrat kam se mají zprávy uložit. 

11 HLASOVÁ SCHRÁNKA 

Hlasová schránka je služba operátora, která nám umožňuje zanechat hlasové záznamy, když nás 
někdo nezastihne. Pro více informací, kontaktujte Vašeho operátora. Číslo hlasové schránky můžete 
získat od Vašeho poskytovatele služeb. Vyberte číslo: Menu -> Zprávy -> Server hlasové schránky 
a poté zadejte číslo hlasové schránky. 
Po přidržení číslice 1 na číselné klávesnici, se v pohotovostním režimu aktivuje hlasová schránka. 

12 JAZYK 

MENU > Nastavení > Telefon > Jazyk Menu 
 Umožňuje změnit jazyk v menu telefonu. Pokud omylem nastavíte cizí jazyk, pro změnu na správný 
stiskněte v pohotovostním režimu OK a vyberte ikonu        , následně: 
- 1x Dolů > OK 
- 1x Dolů > OK 
- OK, vyberte správný jazyk a stiskněte OK. 

13 ČERNÁ LISTINA 

MENU -> Nastavení -> Zabezpečení -> Černá listina 
Když je tato možnost aktivována a čísla jsou přidána na černou listinu, telefon automaticky odmítá 
hovory a / nebo SMS-zprávy přicházející z čísel zadaných v seznamu. 

14 PERSONALIZACE TELEFONU 

14.1 PROFILY 

Pro změnu profilů, vyberte: MENU > Nastavení > Profily > Možnosti > Nastavení. 
14.2 VYSOKÝ KONTRAST 

Pro změnu na vysoký kontrast, vyberte: MENU > Nastavení > Motivy > Motiv č 2. 
14.3 HLASOVÉ VÝZVY 

Pro povolení hlasových výzev pro volané číslo / příchozí číslo, vyberte: 
MENU > Nastavení > Zvuk čísla. 

15 AKTUALIZACE 

Pro zkontrolování aktualizací, vyberte MENU > Nastavení > Zkontrolovat aktualizace. 
Musí být povolen přenos dat (MENU > Nastavení > Připojení > Datová služba). 
Pokud je zapnutý přenos dat, telefon může být neustále připojen k internetu a automaticky kontrolovat 
aktualizace. Abyste se vyhnuli dodatečným nákladům, je doporučeno využívat doplňkové datové 
balíčky nebo tarify dostupné u vašeho mobilního operátora. 

16 INFORMACE O BATERII 

Telefon má baterii, kterou lze nabíjet pomocí nabíječky, která je součástí balení. 
Provoz telefonu závisí na různých provozních podmínkách. Kratší provozní doba je výrazně ovlivněna 
vzdáleností od vysílače i délkou a počtem rozhovorů. Během pohybu se telefon neustále přepíná mezi 
stanicemi, což má také výrazný vliv na provozní dobu. 
Po několika stovkách nabití a vybití přirozeně ztrácí baterie své vlastnosti. Pokud zaznamenáte 
výraznou ztrátu výkonu, zakupte si novou baterii. 
Používejte pouze baterie doporučené výrobcem. Nenechávejte nabíječku připojenou déle než 2–3 dny. 
Upozornění: neuchovávejte telefon na místech s příliš vysokou teplotou. Může to mít negativní vliv na 
baterii a samotný telefon. 
Nikdy nepoužívejte baterii s viditelným poškozením. Může to způsobit zkrat a poškození telefonu. 
Ponechání baterie na místech s příliš vysokou nebo nízkou teplotou sníží její životnost. Baterie by se 
měla skladovat při teplotě 15 °C až 25 °C. Pokud je do telefonu vložena studená baterie, telefon nemusí 
správně fungovat a hrozí nebezpečí poškození. 

17 INFORMACE TÝKAJÍCE SE OCHRANY ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

Upozornění: toto zařízení je označeno v souladu se Směrnicí Evropského parlamentu a Rady číslo 
2012/19/EU i českými zákony o odpadu z elektrických a elektronických zařízení symbolem přeškrtnuté 
nádoby na odpad. Takové označení informuje, že toto zařízení po době používání nelze likvidovat 
s jiným domovním odpadem 

Upozornění: toto zařízení se nesmí vyhazovat do komunálního odpadu. 
Správná manipulace s odpadem z elektrických a elektronických zařízení pomáhá 
předcházet škodlivým následkům na lidské zdraví a životní prostředí, které vyplývají 
z přítomnosti nebezpečných komponentů a nesprávného skladování a zpracování 
takových zařízení. 
Abyste umožnili recyklaci materiálů používaných při výrobě obalů telefonů, dodržujte 
pravidla třídění materiálů stanovená na místě Vašeho bydliště pro tento typ odpadu.  

 
Balení obsahuje baterii Li-ion. Použité baterie jsou škodlivé pro životní prostředí, měly 
by být proto skladovány na speciálně určeném místě, ve vhodné nádobě, v souladu 
s platnými předpisy.  
Baterie a akumulátory se nesmí likvidovat jako komunální odpad, je třeba je předat 
na sběrném místě.  

BATERIE ANI AKUMULÁTORY NEVHAZUJTE DO OHNĚ! 

18 INFORMACE O SAR 

Tento model splňuje mezinárodní směrnice pro vystavení rádiovým vlnám. Toto zařízení je vysílač 
a přijímač rádiových vln. Je navržen tak, aby nepřekračoval limity pro vystavení rádiovým vlnám 
doporučené mezinárodními směrnicemi. Tyto směrnice byly vyvinuty nezávislou vědeckou organizací 
ICNIRP a zahrnují bezpečnostní rezervu pro zajištění ochrany všech lidí bez ohledu na věk a zdravotní 
stav. Tyto pokyny používají měrnou jednotku nazývanou specifická míra absorpce (SAR) – specifická 
absorpce. Hodnota SAR se měří při nejvyšším vysílacím výkonu, skutečná hodnota při provozu 
zařízení je obvykle nižší než úroveň uvedená výše. Je to způsobeno tím, že úroveň výkonu zařízení 
se automaticky mění, aby se zajistilo, že zařízení použije jen minimum potřebné pro připojení k síti. 
I když mohou existovat rozdíly v hodnotách SAR mezi modely telefonů, a dokonce i různými polohami 
používání – všechny splňují předpisy o bezpečné úrovni záření. 
Světová zdravotnická organizace uvedla, že současný výzkum ukázal, že nejsou potřebná žádná 
speciální omezení pro používání mobilních zařízení. Zdůrazňuje také, že, pokud chcete snížit vliv 
záření, měli byste omezit délku rozhovorů, nebo během rozhovoru používat sluchátka či hlasitý 
odposlech a nedržet telefon blízko těla či hlavy. 
 

Nejvyšší naměřená hodnota SAR v testech Limit 

Hodnota SAR – zařízení u hlavy 1.152 W/kg 10 g 2.0 W/kg 

Hodnota SAR – zařízení u trupu 
(vzdálenost 5 mm) 1.553 W/kg 10 g 2.0 W/kg 

Hodnota SAR – zařízení při končetině 
(vzdálenost 0 mm) 3.116 W/kg 10 g 4.0 W/kg 

 

Hodnoty SAR se mohou lišit v závislosti na národních požadavcích na hlášení a testování 
a frekvenčního pásma sítě. 
 

19 FREKVENČNÍ ROZSAH A MAXIMÁLNÍ VÝKON ZAŘÍZENÍ 

Systém Frekvenční rozsah Maximální výkon 

GSM 900 880-915 MHz 33.27 dBm 
GSM 1800 1710-1785 MHz 30.33 dBm 

WCDMA Band I 1920-1980 MHz 21.22 dBm 
WCDMA Band VIII 880-915 MHz 23.03 dBm 

LTE Band 1 1920-1980 MHz 22.72 dBm 
LTE Band 3 1710-1785 MHz 21.56 dBm 
LTE Band 7 2500-2570 MHz 24.17 dBm 
LTE Band 8 880-915 MHz 23.90 dBm 

LTE Band 20 832-862 MHz 24.00 dBm 
LTE Band 38 2570-2620 MHz 24.14 dBm 

Komunikace na krátkou 
vzdálenost 2402-2480 MHz 6.37 dBm 

Rádio FM 87.5 MHz-108 MHz - 
 

20 ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Maxcom S.A. tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení: 
mobilní telefon MM718 
je v souladu se Směrnicí 2014/53/EU, a Směrnice EU parlamentu a Rady 2011/65/EU (RoHS) 
Úplné znění EU prohlášení o shodě je dostupné na následující internetové adrese: 
http://www.maxcom.pl/deklaracje 
 
Upozornění: Tato příručka je určena pouze pro informační účely. Některé z popsaných funkcí 
a možností se mohou lišit v závislosti na softwaru a zemi. 
V případě potřeby technické podpory, doporučujeme kontaktovat technické oddělení na čísle +48 32 
325 07 00 nebo e-mail: serwis@maxcom.pl 
Naše webová stránka: 
http://www.maxcom.pl 
 
Správné provozní podmínky telefonu a baterie závisí na prostředí místní sítě, karty SIM, a používání 
telefonu. 
Výrobce neodpovídá za žádné následky způsobené nesprávným používáním, zneužitím nebo 
nedodržováním pokynů. 
Výrobce si vyhrazuje právo změnit nebo zavést změny bez upozornění. 
 

 
 
 
Pro dosažení maximální rychlosti nabíjení mobilního zařízení musí být výkon 
dodáván nabíječkou minimálně 0,75 W a maximálně 10 W. 
 
 
 

 
 

 
 
Označuje, že balení neobsahuje nabíječku z ekologických důvodů. Toto zařízení 
může být napájeno většinou USB nabíječek a kabelem s USB Type-C. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

MAXCOM S.A. 
ul. Towarowa  23a 

43-100 Tychy 
Polsko 

tel.: + 48 32 327 70 89 
www.maxcom.pl 

e-mail: office@maxcom.pl 
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